
    

    

 

 FICHE 

RESSOURCE 

RAPPEL 

N’oublie pas d’utiliser les 

tableaux de déclinaisons !  

OBJECTIFS 

- Détailler ses descriptions 

COMPETENCES 

VISEES 

- Produire de manière 

autonome des phrases reliées 

entre elles pour relater des 

évènements, des expériences. 

(A2) 

- Ecrire un court récit ou une 

description détaillée (B1) 

- Raconter une histoire (B1) 

EXERCICES 

CONSEILLES 

JEUX 

- Dominos directif/locatif 

 

 

 

LE DIRECTIF ET LE LOCATIF 
 

LA RELATION LOCATIVE 

Il s’agit du lieu où l’on se trouve. Ce lieu s’exprime au datif.  

Attention : lorsque l’on se déplace dans un lieu précis, le complément 

de lieu reste au datif.  

Ex : Ich gehe im Park spazieren. Je me promène dans le parc.  

LA RELATION DIRECTIVE 

La relation directive permet d’indiquer un déplacement, un 

changement de lieu.  

Le choix de la préposition dépend de la destination du déplacement :  

- nach : avec le nom des villes et des pays (Attention : nach est suivi 

du datif !) 

- in : avec les noms de pays qui ont un article ou lorsque l’on entre 

dans le lieu 

- zu : avec les autres noms (Attention : zu est suivi du datif !) 

- auf : si le point de destination est une surface 

LES VERBES DE POSITION 

DIRECTIF LOCATIF 

stellen (V. faible) 
Er stellt die Flasche auf den 
Tisch.  
Il pose la bouteille sur la table. 

stehen (V. fort) 
Die Flasche steht auf dem 
Tisch.  
La bouteille est sur la table. 

setzen (V. faible) 
Sie setzt sich auf den Stuhl.  
Elle s’assied sur la chaise. 

sitzen (V. fort) 
Er sitzt auf dem Stuhl.  
Il est assis sur la chaise. 

legen (V. faible) 
Er legt das Kind auf den 
Rücken.  
Il couche l’enfant sur le dos. 

liegen (V. fort) 
Das Kind liegt auf dem Rücken. 
L’enfant est couché sur le dos. 

hängen (V. faible) 
Er hängte das Bild an die 
Wand.  
Il accrocha le tableau au mur. 

hängen (V. fort) 
Das Bild hing an der Wand.  
Le tableau était accroché au 
mur. 

 

 


